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NyovaraWao Paulus Po Ratoe
Pilemon Ai
PILEMON

Paulus po nyovara waowe so ratoe arono
opamo tuna no tanoano makova rai. Po ratoe
more irati apa arakove inta ai, apa tame mirati
Pilemon. Wusyinoe Paulus poroto no Pilemon
apa munije rai, po Ayao Kovo Yesus ravov no
naije, umba Pilemon panave Yesus ai. Pilemon
umaso apaveo arikainyo aro inta ai, apa tame
mirati Onesimus, opamo panapatambe anakero
yavaruga rai. Weramu Onesimus pamo pan-
tatukambeYesus aimunoponaepanapatambeno
apa akari Pilemon apa yavaruga raiji. Weti puje
ti nino Pilemon aora. Ananyao Roma ama ayao
maje mare ranivara arikainyo aro puje ti nino
apa akari aora, weamo akari umaso po mangke
manakoe raugaje ai kai. Weti Onesimus jani
dave, nin ti poroto gwaravaimbe, umba de nanto
Paulus ai no tanoano makova rai. Naije Paulus
po Ayao Kovo Yesus raura ai, umba Onesimus
panave kobe. Weti anuga mbe wanyimbe akato,
ti soamo beker pakare no Pilemon ai jakato, wer-
amu janiva nene. Weti Paulus po nyovara waowe
so ratoe indamu Onesimus po rauga no Pilemon
aiwirati vemo parijo apa arikainyo aroOnesimus
ai jakato nora, yara po augave siso indamu pana-
patambe apa yavaruga rai jakato.
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Paulusa po kove ranutugore apa arakove man-
sai

1 Risyirati Paulus, syo nyovara waowe so ratoe
more irati Pilemon winai. Winyamo sya arakovo
inanuganonai,winyiratinyoAmisyeapaanakere
raijar maisyare rinamaisy. Arakovo Timotius po
kove ranutu nai tavon. Soamo risyamo rimakova
no tanoanomakova rai weye syo ayao Yesus Kris-
tus ravov.

2 Syo kove ranutu tavon irati arakovo Apia rai
muno arakovo Arkipus ai, opirati tavondi rinai
rimo Amisye apa marova mansopi.✡ Muno syo
kove ranutu irati arakovowanaveYesusKristus ai
nanawirati wanugan usambayambe no Pilemon
nya yavare raije mansai tenambe.

3 Syare kove muno saumane no no wama In-
jayo Amisy muno wama Amisy Yesus Kristus no
wasautan tenambe.

Paulus be sambayambe Pilemon ai
4 Arakovo Pilemon, syo kove raura seo Amisye

aijo nai arono rui vayave ribe sambayambe,
5weye ridaniv winyamo nyanave Amisy Yesus

aimunowimuiny irati Amisye apa kawasaeman-
sai tenambe.

6 Arakove, wambe arakobe weye wamanave
Yesus Kristus ai. Wambe arakobe ti ribe
sambayambe indamu wama ana wandaene
miridi nseo indamu wamo Amisye apa kovo
manakoe raen tenambe, wemirati wamaura rai
weye wambe intabove no Kristusa nui.

7Sya arakove, nyamuinyemo inanuga so raveti
ranayanambe muno mbambunin, weye syo raen
✡ 1:2 Kolose 4:17
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wimbekobeo Yesus apa kawasae mansai ti on-
awamomanayanambe.

Paulus po Pilemon anyao indamu bekobe Ones-
imus ai

8 Sya arakove, syare syo nanajo indamu nyo
anakotaro mamaisye inta rave. Ranivara anako-
taro mamaisy namije syare syo nantitidi rai,
weamo syo nantitidi kaiweyeKristus apa vambu-
nine no irati rinai.

9 Weramu syonae syo nantitidi raiji, yara syo
nanajo bayave weye rimuinyo rinsai kava. Syare
naemeno rinai weye risyirati Paulus ribe vatan
anuive to, muno ituna no tanoano makova rai
weye ritavondi Yesus Kristus ai.

10Weti syo nanajo bayave, maisyare so: Syare
naemeno sya arikainyo Onesimusa ai. Syo Ones-
imus anyao ti panave Kristus ai arono rimakova
so, weti risyamo ribe ajaive ai no Kristusa nui.

11 Wusyinoe Onesimus panapatambe nai ma-
maisye ramu.* Weramu soamo anuga nggwanyin
ti apa ana dave mamaisy, ti ngkovo winai muno
ngkovo rinai tavon.

12Soamo syoOnesimus atutir pakaore nowinui
jakato, weramu mangkeo rinai weye rimuinyo ai
rave.

13 Syo raura kakavimbe: arikainye sopamo
ibeke dave syo amavuga indamu panapatambe
rinai. Syare powinanigwanpo inaeranande risya
makova so rai. Rinausiso makova weye syo Ayao
Kovo Yesus Kristus ravov.

* 1:11 TamoOnesimus ama inemare “panapatambe ti mamaisy.”
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14 Weramu syonae syo Onesimus amavugi,
ranivara nyo amayar ava. Weti ranivara nyare
nyo Onesimus amayaro panapatambe rinai,
weamo syare nyo rapatimu mamaisyo taune
winya bekere bo rai. Syonae syo nantitidi.

15 Syo ratantona Onesimus puje naora vavai so-
mamomamaisyo Amisye apa bekere rai, indamu
Onesimus pakanande nai to weamo no narijata
nuge nuganui.

16 Wusyinoe nyo Onesimus atantona nyare
opamoarikainyoaropa. Weramusoamobearove
obo rai jewen, yara opamowamaarakovo panave
Yesus ai inta pije tavon. Risyamo rimuinyo ai
rave, weramu sya muinye mamaun, yara winya
muinyo ai manakoe weye opamo nya arikainyo
panapatambe naije pa muno opamo nya arakovo
ripanave Amisy Yesus ai kava.

17 Nyo rinaen nyare risyamo ribe arakobe nai
no Yesus Kristus ai, weti syare nyo Onesimus au-
gave siso nya yavare rai, maisyare muno wusyi-
noe nyo rinauga to wemaisy.

18 Soamo inaneme raneka indamu Onesimusa
po ana inta raveti kakai nai rako, po nya doije inta
rauga dako, weamo syo ranawan.

19 Taune inaneme veano ayaowe so ratoe inda
mbeurairivenai: RisyiratiPaulus, indati syoravae
akato nai vintabo. Weramu syare vemo nanimari
nora: syo Ayao Kove ravovo nai omi mbewar
nyaura kovo nuge nuganui rai.

20 Weti, arakove, koveamo nyo kove inta rau-
gakare rinai no taiso: nyo Onesimus augave siso
akato. Syare wimbeto sya ana syo raura rai weye



PILEMON 21 v PILEMON 25

rimbe arakobe no Amisy Yesus Kristusa nui. Wea
indati rinanayanambe rave.

21 Syo nyovara waowe so ratoe weye syanave
nai nyare wimbeto sya ayaowe rai. Muno syo
naen nya ana nyo rave ama kove indati mo sya
ana syo ranajoe so rakivan.

Nyovarawaowe amamaran
22 Umba sya ayao intabo mi som akato: syare

nyo tanoane inta ratayao rinanyut. Weye arakove
weabe sambayambe rinai ti, inanave Amisye
amen Wepi indati po inapaya irati tanoano
makova so rai indamu syore syo wasapan
tenambe.

23 Arakovo Epaprasa po kove ranutugore nai.✡
Wepirati pe ririmakova kava no tanoanomakova
so rai weye ririmanapatambe Yesus Kristus ai.

24MunoMarkusa pe Aristarkusa pe Demasa pe
Lukasapewokove rauranai tavon. Onawamowo
Amisye apa anakere raijaro rinatavon.

25 Amisy Yesus Kristus apa kove no wasautan
tenambe.

Risy,
Paulus

✡ 1:23 Kolose 1:7-8, 4:12-13



vi

Ayao amisy urairi wanyin
New Testament in Yawa (ID:yva:Yawa)

Perjanjian Baru di Yawa
copyright © 2011Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Yawa

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Copyright Information
© 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http:// creativecommons.org/ licenses/ by-nc-nd/ 3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

Youmust give Attribution to the work.
You do not sell this work for a profit.
You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.
Permissionsbeyond the scopeof this licensemaybeavailable if youcontact
us with your request.
The New Testament

in Yawa

© 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc. All
rights reserved.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/yva
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


vii

2022-03-11

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 18 Apr 2025 from source files
dated 29 Jan 2022
f32aa90e-2509-5f04-a3ab-17abf547cfde


	PILEMON

